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Information de copyright 

Copyright ©  Lumens Digital Optics Inc. Tous droits réservés. 

 

Lumens est une marque déposée qui est dans le processus dôenregistrement de 

Lumens Digital Optics Inc. 

 

Copier, reproduire ou transmettre ce fichier est d®fendu si la licence nôest pas 

fournie par Lumens Digital Optics Inc. exepté la documentation de sauvegarde 

conserv®e par lôacheteur. 

 

Afin de continuer à améliorer le produit, Lumens Digital Optics Inc. se réserve le 

droit dôapporter des modifications aux caract®ristiques du produit sans pr®avis. 

Les information dans ce fichier peuvent êtres modifiées sans préavis. 

 

Pour expliquer ou décrire plus amplement lôutilisation de ce produit, ce manuel 

peut se r®f®rer ¨ des noms dôautres produits ou compagnies, sans aucune 

intention dôinfraction. 

 

Dénégation de garanties : Lumens Digital Optics Inc. ne sera en aucun cas 

responsables des erreurs ou omissions techniques ou dô®dition, ni responsable 

dôaucun dommage fortuit ou relatif r®sultant de la fourniture de ce fichier, de 

lôutilisation, ou de la mise en action de ce produit. 
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Chapitre 1 Précautions 

Suivez toujours ces instructions de sécurité en installant et en utilisant le présentateur 

visuel : 

1. Ne pas placer le présentateur visuel dans une position inclinée. 

2. Ne pas placer le présentateur visuel sur un chariot, un support ou une table instable. 

3. Ne pas utiliser le pr®sentateur visuel pr¯s de lôeau ou dôune source de chaleur. 

4. Nôutiliser que les attachements recommandés. 

5. Utilisez le type de source électrique indiqué sur le sur le présentateur visuel. Si vous 

nô°tes pas s¾r du type de puissance disponible, consulter votre revendeur ou votre 

compagnie locale dô®lectricité. 

6. Placez le présentateur visuel à un endroit ou il peut être facilement débranché. 

7. Veuillez à toujours suivre les précautions suivantes en manipulant la prise. Ne pas 

suivre ces précautions risque de provoquer des étincelles ou un incendie : 

Â Assurez vous que la prise est exempte de poussière avant de lôinsérer dans la 

prise secteur. 

Â Assurez vous que la prise est insérée dans la prise secteur en toute sécurité. 

8. Ne pas surcharger les prises murales, les rallonges ou les panneaux de prise 

multiples car ceci risque de causer un incendie ou une décharge électrique. 

9. Ne pas placer le présentateur visuel à un endroit de passage car ceci risque de 

provoquer lôeffilochage ou des dommages au c©ble ou ¨ la prise. 

10. Débrancher le projecteur de la prise murale avant le nettoyage. Utiliser un tissu 

humide pour le nettoyage. Ne pas utiliser de liquide ou aérosol de nettoyage. 

11. Ne pas bloquer les fentes et les ouvertures du caisson du projecteur. Elles 

fournissent la ventilation et empêchent le présentateur visuel de surchauffer. Ne pas 

placer le présentateur visuel sur un sofa, une couverture ou toute autre surface molle 

ou dans une installation intégrée à moins que la ventilation appropriée soit fournie. 

12. Ne poussez jamais aucune sorte dôobjets par les fentes du coffret. Ne laissez jamais 

de liquide se renverser dans le présentateur visuel. 

13. Sauf comme il est sp®cifiquement instruit dans ce Manuel dôutilisation, nôessayez pas 

dôactionner ce produit par vous m°me. Lôouverture ou lôenl¯vement des couvercles 

peut vous exposer à des tensions ®lectriques dangereuses et ¨ dôautres risques. 

R®f®rez vous a un technicien qualifi® autoris® pour lôentretient. 

14. D®branchez le pr®sentateur visuel pendant les orages ou sôil ne va pas °tre utilis® 

pendant une période prolongée, ne pas placer le Visualiseur Digital ou la télécontrôle 

sur un ®quipement qui ®met de la chaleur ou des objets chauds tels quôune voiture, 

etc. 

15. Dans les situations suivantes, débrancher le présentateur visuel de la prise murale et 

Référez vous a un technicien qualifié autoris® pour lôentretient : 

Â Si le cable électrique ou la prise est endommagée ou effilochée. 

Â Si un liquide est renvers® dans le pr®sentateur visuel ou quôil a ®t® expos® ¨ la 

pluie ou lôeau. 
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<Remarque> : Lôutilisation dôun type de batterie incorrecte dans la télécommande peut 

avoir comme conséquence la panne. Suivre les instructions de votre pays sur la façon dont 

vous débarrasser des batteries usagées. 

 

Â Mesures de sécurité 

Avertissement : Pour réduire le risque dôincendie ou de décharge électrique, ne pas 

exposer cet appareil à la pluie ou à lôhumidité. 
 

Ce pr®sentateur visuel a une ligne de prise ¨ 3 c©bles CA. Côest un dispositif de s®curit® 

pour assurer que la prise sôins®rera correctement dans la prise secteur. Ne pas essayer de 

défaire ce dispositif de sécurité. 
 

Si vous avez lôintention de ne pas utilisez le pr®sentateur visuel pendant un certain temps, 

débrancher le de la prise secteur. 

 

                                     

Remarque : Pour réduire le risque de décharge électrique. Ne pas enlever le couvercle (ou 

lôarri¯re). Il nôy a aucunes pi¯ces utiles ¨ lôutilisateur ¨ l'int®rieur. Référez vous a un 

technicien qualifi® autoris® pour lôentretient. 

 

Ce symbole indique quôune 

tension dangereuse 

constituant un risque de 

décharge électrique est 

présente dans cet appareil. 
 

Ce symbole indique quôil y a 

dôimportantes instructions 

dôop®ration et dôentretien 

dans ce manuel dôutilisation 

avec cette unité. 

 

Â Avertissement FCC 

Cet équipement a été certifié pour être conforme aux limites pour un dispositif digital de la 

Classe A ou B, conformément à la Partie 15 de Règles de FCC. Ces limites sont conçues 

pour assurer une protection raisonnable contre toute interférence nocive dans une 

installation résidentielle. 
 

Â (Rayonnement CE) EN55022 Avertissement 

Ce produit est prévu pour lôusage dans un environnement commercial, industriel, ou 

éducatif. Il nôest pas prévu pour lôusage résidentiel. 
 

Côest un produit de la classe A. Dans un environnement domestique il peut causer des 

interférences radio, auquel cas lôutilisateur peut être requis de prendre des mesures 

nécessaires. Lôutilisation idéale est dans une salle de conférence, le salle de réunion ou un 

auditorium. 

Remarque 

RISQUE DE DÉ CHARGE 
É LECTRIQUE 

DO NOT OPEN 



 Français - 7 

Chapitre 2 Contenu de lôemballage 

PS660  
Guide de Démarrage 

Rapide 
 Câble de conversion 

 

 

 

 

�  

Carte de téléchargement  Télécommande  Câble C-Vidéo 

2 

 

 

 

 

Câble VGA  Câble USB  Câble Audio 

 

 

 

 

 

Cordon dôalimentation  
Adaptateur de 

microscope 
  

 
Le type de cordon peut varier 

suivant les pays/régions 

 

  

  

 

 

Rétroéclairage 

(Optionnel) 
 

Sac de transport 

rembourré (Optionnel) 
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Chapitre 3 Vue d'ensemble produit 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Objectif 

3. Bras de projecteur et de 

lampe auxiliaire 

5. Fente télécommande 

7. Logement carte SD 

9. Panneau de contrôle 

 

11. Télédétecteur 

2. Bras caméra 

4. Rétroéclairage 

 

6. Réglages du paramètre DIP 

8. Verrou support lampe 

10. Instructions des touches de 

fonction 

12. Port d'entrée-sortie 

3 

1 

3 

4 

6 

2 

10 

12 

5 

8 

9 
11 

 

 
7 
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Chapitre 4 Installation et Connexions 

4.1 Schéma du système 

 

 

 

 

 

Haut-parleur 
(Ou connectez à 
un amplificateur 
additionnel 
avant de 
brancher un 
haut-parleur) 

 

PC 

PC 

 
Projecteur ou moniteur 

\ 

Moniteur 

 

TV LCD 

 

Télévision 

 

PC 

 

PC 
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4.2 Connecter à un Projecteur ou à un Moniteur 

 

 

4.3 Se connecter à un ordinateur et utilisation du logiciel 
de Lumens 

  

Câble VGA 

Projecteur ou 

moniteur 

Cordon 
dôalimentation 

Prise de courant 

Cordon 
dôalimentation 

Prise de courant 

Projecteur 

Câble VGA 

Ordinateur 

Câble USB 
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4.4 Se connecter à un tableau blanc interactif (TBI) 

  

 ̧Gestionnaires et logiciels peuvent être téléchargés sur le site Web de 

Lumens. 

4.5 Se connecter à un Projecteur, 2 Ordinateurs, et à un 
É cran en même temps 

  

 ̧Appuyez sur [SOURCE] pour changer la sources de lôimage. 

Cordon 
dôalimentation 

Prise de courant 

Cordon 
dôalimentation 

Prise de courant 

Projecteur 

Câble VGA 

Ordinateur 

Câble USB 

Câble USB 

Câble VGA Câble VGA Câble VGA Câble VGA 

(Défaut) 

Ordinateur (1) Ordinateur (2) Projecteur Moniteur 



 Français - 12 

4.6 Connecter à une Télévision 

 
Â NTSC : Etats-Unis, Taiwan, Panama, Philippine, Canada, Chili, Japon, 

Corée et Mexique. 
Â PAL : Pays/régions non listés ci-dessus. 
Â Vous devez remettre en marche pour que la configuration de 

commutation DIP soit effective. 
<Note> : Ne supporte pas C-Vidéo et VGA simultanément. Une fois 

que la C-Vidéo est allumée, le VGA OUT n'est pas supporté. 

 

4.7 Connecter à un HDTV 

 

Sélecteur DIP 

Câble de conversion 

Câble C-vidéo 

Cordon 
dôalimentation 

Prise de courant 

Cordon 
dôalimentation 

Prise de courant 

Câble HDMI 

HDTV 




























































